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Erster  Act. 


Fahre  wohl,  o  Wiege  des  keuschen  Mondlichtes  und  der  süssen 
Geheimnisse ! 


Vom  Himmel  scheidet  die  Nacht;  vollendet  ist  ihr  belebendes 
Werk ;  Alles  hat  geruht  und  geträumt ;  des  Lebens  Herrschaft  lässt 
sie  dem  Tage. 

Gleich  einem  weiten  Schleier  überfluthet  durchscheinende, 
ungewisse  Farbe  das  All.  Noch  wagt  sich  der  erste  Strahl  nicht 
hervor,  nur  ganz  allmählich  bricht  er  sich  Bahn  und  breitet  sich 
aus  im  Anbruch  des  Tages.  Mit  diamantenen  Tropfen  des  Thaus 
werden  die  Gräser  und  Blumen  besprengt.  Im  Gärtchen  der  Iris 
erheben  die  Blumen,  neugierige  Kinder,  ihre  kelchgekrönten  Sam- 
metgesichter  und  blicken  nach  Osten.  Noch  ist  das  Haus  ihrer 
Herrin  geschlossen,  das  Haus  mit  den  bunten  Matten  und  eichenen 
Schiebefenstern . 

Von  dort,  hinter  dem  grauen  Gestände  der  starrenden  Bam- 
busrohre, lugen  im  zweifelhaften  Scheine  der  Dämmerung  die 
phantastischen  Dächer  des  Dorfes  herüber,  und  der  kleine  Bach, 
der  die  Hütte  der  Iris  von  jenen  trennt,  murmelt  im  ewig  gleichen, 
absichtslosen  Tacte  dahin,  bald  traurig  und  heiter  bald,  je  nachdem 
der  Himmel  sich  wolkenlos  in  der  Fluth  bespiegelt  oder  mit  fallenden 
Thränen  den  klaren  Spiegel  trübt. 

Heut  ist  mit  Schimmer  und  Glanz  die  Luft  erfüllt! 

Die  wohlige  Luft  durchdringt  die  Zweige  des  Laubes,  die 
Blumen  und  Gräser,  die  Gärten  und  Häuser  und  flimmert. 

O  Licht,  du  Seele  der  Welt! 


.    ■    ,   , 


In  den  weisslichen ,  leichten  Nebelmassen  quirlen  die  Winde 
umher.  Doch  weit,  weit  in  der  Ferne,  aus  des  Azurs  unermesslicher 
Abgrundtiefe,  unbewegt  wie  ein  grosses,  ruhendes  Meer  schwimmt 
der  goldene  Glanz  herauf,  ein  Echo  des  Urlichts,  eine  Botschaft 
höherer  Uberwelten,  die  das  Leben  beglückt.  Jetzt  gleiten  die 
Strahlen  hernieder,  bleich  erst ,  dann  rosig  und  sanft  erwärmend. 
Es  wird  Tag !  Triumph  der  Morgenröthe !  Die  Dinge  bekommen 
Gestalt  und  Farbe. 

Hier  haben  wir  die  Scenerie: 

Das  lustige  Häuschen  der  Iris,  ihr  Garten  mit  der  blühenden 
Weissdornhecke ,  seinem  niedrigen  Zaun.  Wie  frisch  gewaschen 
erscheinen  jetzt  die  schlanken  Bambusstauden,  hinter  denen  das 
Dorf  liegt.  Das  Bächlein  singt  ein  heiteres  blausonniges  Ritornell 
zu  dem  Freudenliede  des  Himmels.  Und  dort  oben,  im  Hintergrunde, 
zeigt  sich ,  alles  überragend ,  des  Fusjyama  stolzer  Gipfel ,  ein 
Sinnbild  der  sich  zum  Himmel  erhebenden  irdischen  Sehnsucht, 
die  in  stillem  Frieden  ruhen  will. 

Der  Fusjyama ! 

Ganz  hinten  erscheint  er  wie  ein  gewaltiger  Traum.  Sein 
hohes  Haupt,  bedeckt  mit  makellosem  ewigen  Schnee,  erglüht 
zuerst  vom  Kusse  der  Sonne  und  verkündet  durch  sein  Leuchten 
dem  Thal ,  in  welchem  Iris  lebt ,  den  Aufgang  des  strahlenden 
Gestirns. 
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Zweiter   Act. 


Wo  ist  nun  dein  niederes ,  bescheidenes  Häuschen  mit  den 
bunten  Matten  und  den  eichenen  Schiebfenstern,  kleine  Iris?  Der 
Weissdorn  mit  den  schimmernden  Blüten  ?  Der  mit  blühenden 
Scabiosen  bedeckte  Fusspfad,  der  zum  Bache  führt? 

Wo  ist  der  Friede  Deiner  Auen,  die  erquickende  Stille  und 
die  Ruhe  deines  vom  Kranze  der  Berge  umschlossenen  Thaies,  wo 
die  erhabene  Majestät  des  Fusjyama?  Wo  die  reine  würzige  Luft, 
das  freie  Himmelslicht? 

Du  befindest  dich  jetzt  im  verworrenen  Innern  der  vergnü- 
gungssüchtigen Stadt,  wo  das  Leben  schneller  kreist  und  das  Volk 
von  den  Leidenschaften  wie  vom  Fieber  gejagt  wird,  vom  Fieber 
des  Ruhmes,  der  Lust,  des  Goldes.  Das  auffälligste  unter  den 
grünen  Häusern  ist  deine  Wohnung.  Da  liegst  du  auf  dem  reichsten 
Fton  (Kissen)  eines  schönlackirten,  gold verzierten  Kastens,  hin- 
genommen von  der  Ermattung ,  die  dich  befallen  hat ,  und  dich 
bedeckt  ein  Schleier,  dünn  und  durchsichtig  wie  die  Luft. 

Du  bist  im  Yoshiwara ! 

Dort  wird  zur  holden  Zeit  der  Morgenröthe  die  Sonne  nicht 
kommen,  um  die  geringen  Sorgen  deiner  kindlichen  Gespensterträume 
zu  zerstreuen !  Dort  wird  um  die  geheimnissvolle  Dämmerstunde 
der  Mond  nicht  aufsteigen  um  sich  mit  dir  niederzulegen ! 

Dort  wehren  üppige  Vorhänge  mit  ausschweifenden  Stickereien 
dem  Lichte  den  Zutritt. 

Nein,  die  Sonne  dringt  nicht  in  die  grünen  Häuser !  Dort 
blitzen  in  Metallspiegeln  die  feingeschnittenen  Räuchergefässe  wieder, 
in    welchen    das   Ol    der   wohlriechenden    Camelie    brennt,  die    mit 


Schmelz  überzogenen  Vasen  mit  ihren  in  Email  und  Kobalt  einge- 
legten Ungeheuern,  welche  zur  Zierde  des  Zimmers  dienen. 

Da  lacht  im  Winkel  die  Pagode  eines  Buddah  mit  kleinen 
beweglichen  Augen,  den  riesigen  schlaffen  Bauch  halb  in  die 
symbolische  Lotosblume  vergraben,  die  ihm  als  Untersatz  dient. 

Kein  Licht,  kein  Gesang  der  Sonne!  Nur  durch  einen  Schlitz 
der  Vorhänge,  welche  die  Saumseligkeit  der  Kamuros  halb  offen 
gelassen  hat,  dringt  aus  dem  Getümmel  der  Gasse  her  das  städtische 
Leben,  das  Geschrei  der  Kaufleute,  die  Drohungen  der  Samurais, 
die  keuchenden  Laute  der  Djins,  die  verschiedenen  Sprachen  der 
Dolmetscher,  Verwünschungen,  Flüche  und  Gelächter. 

Neben  deinem  Lager  stehen  noch  wie  Gespenster  die  Geishas. 
Die  Geisha  der  Komödie  kauert  am  Boden  und  summt  mit  ge- 
schlossenem Munde  ein  "  Anakomitasani,  ,,  begleitet  vom  Tone  des 
Sämisen. 


-- 


*■ 


. 


. 


129 


ZWEITER  ACT. 


(kauert  am  Boden  vor  dem  Lager,  wo  Iris  Hegt, und  summt  ein  «  Anakomitasani  » 
begleitet  vom  Samisen  und  den  Tamtams  der  andern  Geishas) 

Lentamente  {mit geschlossenem  Munde) 
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(überrascht  die  Geisha  bei  ihrer   müssigen  Nichtsthuerel  und  fährt  sie  mit  leiser  Stirn, 
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O  schöner  japanischer  Genius,  schöner  und  ehrwürdiger  Genius 
der  Poesie ,  der  Legenden ,  angsterfüllten  Dramen ,  grotesken  Ko- 
mödien und  süssen  Liebeslieder,  welche  die  Stille  der  Abende 
beleben,  —  schöner  und  ehrwürdiger  Genius  der  Blumen  und  der 
Maler,  so  sind  es  nicht  die  Heiterkeit  deiner  lebhaften  Farben, 
nicht  die  Weissen  Lichter  des  Mondes,  die  Flächen  der  grünen,  zu 
den  Abhängen  der  blauen  Berge  hinansteigenden  Wiesen,  nicht  die 
schneeigen  Gipfel,  die  sich  in  glänzenden  Seen  wiederspiegeln,  nicht 
die  hehren  Wölbungen  des  Himmels  mit  ihren  Haufen  wandernder 
Wolken,  nicht  die  silbernen  Meere  mit  den  schnellen  Pfeilen  der 
Awabimuscheln ,  was  die  sterbende  Iris  in  ihrem  Todeskampfe 
umgiebt? 

Auf  dem  zarten  Körper,  dem  zerstörten  Meisterwerke  der  Natur, 
liegen  die  drei  Unglücksnächte:  die  finstere  Nacht  des  Sternenlosen 
Himmels,  die  glanzlose  Nacht  des  Sumpfes,  die  thränenlose  Nacht 
der  empfindungsleeren  Materie. 

So  stirbt  die  Jungfrau,  den  zierlichen  Leib  überlassen  den 
Umarmungen  der  gifterfüllten  Jauche  und  des  stechenden  Schilf- 
rohres. 

Da  hinunter  dringt  kein  Wiederschein  von  einem  der  tausend 
bunten  Lichter  des  Yoshiwara! 

Durch  die  dicke  stickige  Luft  irren  seltsame,  unbestimmte 
Schatten  umher. 

Schöne  und  ehrwürdige  Phantasie  Japans,  sind  es  vielleicht  die 
Oni  (Dämonen)  deiner  abergläubischen  Welt,  die  herabsteigen  und 
am  Boden  die  bleichen  Spalten  des  Gebirges  streifen,  deine  aben- 
teuerlichen   Figuren,    die    guten    oder    bösen    Kobolde    mit    ihren 


unheilverkündenden  Fratzen?  Ist  es  der  Held  Benkei  zu  Pferde  auf 
seiner  grossen  Glocke  von  Bronze?  Ist  es  Kintoki  in  der  Umar- 
mung des  lachenden  Bären?  Ist  es  der  schiefe,  buckelige  Momo- 
taro?  Oder  sind  diese  Schatten  vielleicht  die  Incubus  in  Gestalt 
von   Krabben  oder   die   Zwerge  nach  Art  des   schrecklichen   Riu- 

Drachens  ? 

In  der  That  ähneln  sie  Geburten  der  Einbildung,  wie  das  trübe 
Halbdunkel  sie  hervorbringt.  Doch  nein.  Nichts  weiter  von  den 
guten  und  bösen  Dämonen  deiner  kindlichen  Narrheit,  schöner 
und  ehrwürdiger  Genius  Japans!  Was  wir  da  sehen,  sind  arme 
Lumpensammler,  die  da  unten  den  Kampf  um  ihr  Dasein   führen! 

Mit  ihren  Laternen,  den  geringsten  Lichtlein  des  städtischen 
Lebens,  irren  sie  umher,  die  Hacke  in  der  Hand  und  blicken  gierig 
und  emsig  nach  erträumten  Schätzen  aus,  die  der  Zufall  in  den 
Koth  der  Kloake  geworfen  hat. 

(Ein  Lumpensammler  singt,  abgesondert  von   den   andern,  ein 

Lied  an  den  Mond). 
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